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Pre-assorted display
DISCOVER THE NEW "GOOD VIBES" PRE-ASSORTED DISPLAY!

GOOD VIBES

PRE-ASSORTED DISPLAY*

4-sided, with shelves and hooks
material: cardboard, plastic
L 40 x H 180 x W 40 cm

POP MATERIAL*

WINDOW DISPLAY
L 29.7 x H 42 cm

WINDOW STICKER 
L 21 x H 29.7 cm

IT INCLUDES NEW 2025 RELEASES,
A SPECIAL SELECTION OF SS25 NOVELTIES

AND POP MATERIALS.

ORDER THE PRE-ASSORTED PACK TO RECEIVE
DISPLAY AND POP MATERIALS

SEE THE FULL PRODUCT RANGE OF THE PRE-ASSORTED DISPLAY FROM PAGE 7 TO PAGE 25

*Example image only. Not definitive.

GOODVIBES-GROUP
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PACKAGING
cardboard box w/hook
L 12 x H 19 x W 4 cm
SOLD X 2

PACKAGING
cardboard box w/hook
L 12 x H 19 x W 6.5 cm
SOLD X 2

GLITTER BEACH BALL

Ø 40 cm (inflated)

INFLATABLE BEACH BALL
 • Material: PVC

PALLA DA SPIAGGIA GONFIABILE
 • Materiale: PVC

BALLON DE PLAGE GONFLABLE
 • Matériau : PVC

PELOTA DE PLAYA INFLABLE 
 • Material: PVC

AUFBLASBARER STRANDBALL
 • Material: PVC 

BEACH BALL

Ø 40 cm (inflated)

INFLATABLE BEACH BALL
 • With two air chambers
 • Material: PVC

PALLA DA SPIAGGIA GONFIABILE
 • A due camere d’aria
 • Materiale: PVC

BALLON DE PLAGE GONFLABLE
 • À deux chambres à air
 • Matériau : PVC

PELOTA DE PLAYA INFLABLE 
 • Con dos cámaras de aire
 • Material: PVC

AUFBLASBARER STRANDBALL
 • Verfügt über zwei Luftkammern
 • Material: PVC

INFLATABLES

WITH INFLATABLE 
SHAPE

Ø 40 cm
Ø 40 cm

SAND & WATER

BB0011

PUFFERFISH
BB0012

PURA VIDA

NEWNEW

WITH WHITE HOLO 
GLITTER

BBS0004

SHARK
BBS0003

UNICORN

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

WINDOW STICKER 
L 21 x H 29.7 cm

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

WITH BLUE 
GLITTER

WITH GREEN 
GLITTER
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MAXI POOL RING

Ø 102 cm (inflated)

INFLATABLE MAXI POOL RING
 • With one air chamber
 • Includes a self-adhesive patch  
to repair small holes

 • Weight supported: 80 kg
 • Material: plastic handles, 
0.20 mm thick PVC

MAXI CIAMBELLA GONFIABILE 
PER PISCINA 
 • A una camera d’aria
 • Include una toppa autoadesiva 
per riparare i piccoli fori

 • Peso supportato: 80 kg
 • Materiale:  manici in plastica, 
PVC con spessore di 0,20 mm

BOUÉE GÉANTE GONFLABLE 
POUR LA PISCINE 
 • À une chambre à air
 • Le set comprend un patch autocollant 
pour réparer les petits trous

 • Poids supporté : 80 kg
 • Matériau : poignées en plastique, 
PVC d’une épaisseur de 0,20 mm

MAXIFLOTADOR INFLABLE 
PARA LA PISCINA
 • Con una sola cámara de aire
 • Incluye un parche autoadhesivo 
para reparar pequeños pinchazos

 • Peso soportado: 80 kg
 • Material: asas de plástico, 
PVC con un grosor de 0,20 mm

AUFBLASBARER XXL- SCHWIMMRING 
FÜR DEN POOL
 • Verfügt über eine Luftkammer
 • Enthält einen selbstklebenden Flicken, 
um kleine Löcher zu reparieren

 • Belastbarkeit: 80 kg
 • Material: Kunststoffgriffe, 
PVC mit einer Stärke von 0,20 mm

INFLATABLESSAND & WATER

PACKAGING
cardboard box
w/handle
L 24 x H 30.5 x W 7 cm
SOLD X 2

Ø 102 cm

SWIM0017

DAISY

NEW

SWIM0018

PUFFERFISH

NEW

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

WITH WHITE 
HOLO GLITTER

WITH BLUE 
GLITTER

Ø 102 cm



9

SAND & WATER INFLATABLES

PACKAGING
cardboard box
w/handle
L 18 x H 23 x W 5 cm
SOLD X 2

POOL RING FOR KIDS

L 80 x H 60 x W 122 cm (KSWIM0001 inflated)
L 119 x H 55 x W 98 cm (KSWIM0002 inflated)

INFLATABLE POOL RING
 • With two air chambers
 • Includes a self-adhesive patch to repair 
small holes

 • Weight supported: max 40 kg
 • Material: 0.20 mm thick PVC

CIAMBELLA GONFIABILE PER PISCINA 
 • A due camere d’aria
 • Include una toppa autoadesiva per riparare 
i piccoli fori

 • Peso supportato: max 40 kg
 • Materiale: PVC con spessore di 0,20 mm

BOUÉE GONFLABLE POUR LA PISCINE 
 • À deux chambres à air
 • Le set comprend un patch autocollant pour 
réparer les petits trous

 • Poids maximum supporté : 40 kg
 • Matériau : PVC d’une épaisseur de 0,20 mm

FLOTADOR INFLABLE PARA LA PISCINA
 • Con dos cámaras de aire
 • Incluye un parche autoadhesivo para 
reparar pequeños pinchazos

 • Peso soportado: máx. 40 kg
 • Material: PVC con un grosor de 0,20 mm

AUFBLASBARER SCHWIMMRING
FÜR DEN POOL
 • Verfügt über zwei Luftkammern
 • Enthält einen selbstklebenden Flicken, 
um kleine Löcher zu reparieren

 • Belastbarkeit: max. 40 kg
 • Material: PVC mit einer Stärke von 0,20 mm

KSWIM0001

UNICORN
KSWIM0002

SHARK

WITH WHITE 
HOLO GLITTER

INNER RING: Ø 36 cm
OUTER RING: Ø 80 cm

INNER RING: L 35 x W 36 cm
OUTER RING: L 77 x W 98 cm

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display
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SAND & WATER

BHAM0003

OCTOPUS
BHAM0004

PURA VIDA

PACKAGING
cardboard box w/handle
L 20 x H 30.5 x W 5 cm
SOLD X 2

INFLATABLE HAMMOCK 

L 74 x H 135 cm (inflated) 

INFLATABLE HAMMOCK
 • With two air chambers
 • With mesh to keep you in contact with 
the water

 • Includes a self-adhesive patch to repair 
small holes

 • Weight supported: 80 kg
 • Material: 0.25 mm thick PVC,  fabric mesh

AMACA GONFIABILE
 • A due camere d’aria
 • Con rete per stare a contatto con l’acqua
 • Include una toppa autoadesiva per 
riparare i piccoli fori

 • Peso supportato: 80 kg
 • Materiale: PVC con spessore di 0,25 mm, 
rete in tessuto

HAMAC GONFLABLE 
 • À deux chambres à air
 • Doté d’un filet pour rester en contact avec l’eau
 • Le set comprend un patch autocollant pour 
réparer les petits trous

 • Poids supporté : 80 kg
 • Matériau : PVC d’une épaisseur de 0,25 mm, 
filet en tissu

HAMACA INFLABLE 
 • Con dos cámaras de aire
 • Con malla para estar en contacto 
con el agua

 • Incluye un parche autoadhesivo para 
reparar pequeños pinchazos

 • Peso soportado: 80 kg
 • Material: PVC con un grosor de 0,25 mm, 
malla de tela

AUFBLASBARE HÄNGEMATTE 
 • Verfügt über zwei Luftkammern
 • Direkter Kontakt mit dem Wasser dank Netz
 • Mit einem selbstklebenden Flicken um kleine 
Löcher zu reparieren

 • Belastbarkeit: 80 kg
 • Material: PVC mit einer Stärke von 0,25 mm, 
Netz aus Gewebe

INFLATABLES

74 x 135 cm 

NEWNEW

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display
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INFLATABLESSAND & WATER

PACKAGING
cardboard box w/handle
L 24 x H 30.5 x W 7 cm
SOLD X 2

INFLATABLE LILO

L 70 x H 173 cm (MATT0009 inflated)
L 72 x H 179 cm (MATT0012 inflated)

INFLATABLE LILO
 • With two air chambers
 • Includes a self-adhesive patch  
to repair small holes

 • Weight supported: 90 kg
 • Material: 0.25 mm thick PVC

MATERASSINO GONFIABILE
 • A due camere d’aria
 • Include una toppa autoadesiva  
per riparare i piccoli fori

 • Peso supportato: 90 kg
 • Materiale: PVC con spessore di 0,25 mm

MATELAS GONFLABLE
 • À deux chambres à air
 • Le set comprend un patch autocollant 
pour réparer les petits trous

 • Poids supporté : 90 kg
 • Matériau : PVC d’une épaisseur de 0,25 mm

COLCHONETA INFLABLE
 • Con dos cámaras de aire
 • Incluye un parche autoadhesivo  
para reparar pequeños pinchazos
 • Peso soportado: 90 kg
 • Material: PVC con un grosor de 0,25 mm

LUFTMATRATZE
 • Verfügt über zwei Luftkammern
 • Enthält einen selbstklebenden Flicken, 
um kleine Löcher zu reparieren
 • Belastbarkeit: 90 kg
 • Material: PVC mit einer Stärke 
von 0,25 mm

70  x  173 cm

72 x  179 cm

MATT0012

ICE POP

NEW

MATT0009

WAVES

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

WITH SILVER 
HOLO GLITTER
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INFLATABLE DRINK HOLDERS

Ø 18 cm

SET OF 2 INFLATABLE DRINK HOLDERS
 • With one air chamber
 • For tumblers, cans or small bottles.     
Internal diameter: 8 cm

 • Material: 0.18 mm thick PVC

SET DI 2 PORTA BIBITE GALLEGGIANTI 
 • A una camera d’aria
 • Per posizionare bicchieri, lattine o piccole 
bottiglie. Diametro interno: 8 cm

 • Materiale: PVC con spessore di 0,18 mm

SET DE 2 PORTE-BOISSONS FLOTTANTS
 • À une chambre à air
 • Pour placer des verres, cannettes ou petites 
bouteilles. Diamètre intérieur : 8 cm

 • Matériau : PVC d’une épaisseur de 0,18 mm

SET DE 2 SOPORTES INFLABLES PARA 
BEBIDAS
 • Con una sola cámara de aire
 • Para colocar vasos, latas o botellas 
pequeñas. Diámetro interior: 8 cm

 • Material: PVC con un grosor de 0,18 mm

SET AUS 2 SCHWIMMENDEN 
GETRÄNKEHALTERN
 • Verfügt über eine Luftkammer
 • Für Gläser, Becher, Dosen oder kleine 
Flaschen. Durchmesser innen: 8 cm

 • Material: PVC mit einer Stärke von 0,18 mm

PACKAGING
cardboard box w/plastic hook
L 18.5 x H 12 x W 4 cm
SOLD X 2
IDH0003

SAND & WATER INFLATABLES

INFLATABLE PILLOW

L 45 x H 36 cm (inflated)
Ø 40 cm (IP0011 inflated)

INFLATABLE PILLOW
 • With one air chamber
 • Material: 0.20 mm thick PVC

CUSCINO GONFIABILE
 • A una camera d’aria
 • Materiale: PVC con spessore 
di 0,20 mm

COUSSIN GONFLABLE
 • À une chambre à air
 • Matériau : PVC d’une 
épaisseur de 0,20 mm

ALMOHADA INFLABLE
 • Con una sola cámara de aire
 • Material: PVC con un grosor 
de 0,20 mm

AUFBLASBARES KISSEN
 • Verfügt über eine Luftkammer
 • Material: PVC mit einer 
Stärke von 0,20 mm

PACKAGING
cardboard box w/hook
L 18.5 x H 12 x W 4 cm
SOLD X 2

45  x  36 cm

IP0011

DAISY
IP0012

OCTOPUS

IP0013

PURA VIDA
IP0014

LA DOLCE VITA

2 PCS
in the pre-assorted display

NEW
NEW

NEWNEW

NEW

WITH WHITE 
HOLO GLITTER

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

WITH WHITE 
HOLO GLITTER

WITH PINK 
HOLO GLITTER

Ø 40 cm

DAISY
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WATER GUN

L 13.5 x H 16 x W 5.2 cm (GUN0001)
L 13.8 x H 11.6 x W 5.5 cm (GUN0002)
L 13.5 x H 13.5 x W 5.2 cm (GUN0003)
L 13 x H 13.5 x W 5.2 cm (GUN0005)

WATER GUN
 • Chamber capacity: 50 ml 
Spray range: 2.5 m

 • Grip suitable for children
 • Material: ABS, PP

PISTOLA AD ACQUA
 • Capienza serbatoio: 50 ml 
Portata del getto d’acqua: 2.5 m

 • Impugnatura adatta ai bambini
 • Materiale: ABS, PP

FUSIL À EAU
 • Capacité du réservoir : 50 ml 
Portée du jet d’eau : 2,5 m

 • Poignée adaptée aux enfants
 • Matériau : ABS, PP

PISTOLA DE AGUA 
 • Capacidad del depósito: 50 ml    
Alcance del chorro de agua: 2,5 m

 • Empuñadura idónea para los niños
 • Material: ABS, PP

WASSERPISTOLE
 • Fassungsvermögen des Behälters: 50 ml 
Reichweite des Wasserstrahls: 2,5 m

 • Griff für Kinderhände geeignet
 • Material: ABS, PP

1. Remove the water chamber

GAMESSAND & WATER

2. Fill the chamber  
with cold water

3. Pull the trigger!

GUN0001

UNICORN

GUN0002

SHARK

PACKAGING
carded
L 15 x H 19.4 x W 5.5 cm
SOLD X 6

PACKAGING
carded
L 15 x H 19.4 x W 5.8 cm
SOLD X 6

PACKAGING
carded
L 15 x H 19.4 x W 5.5 cm
SOLD X 6

PACKAGING
carded
L 15 x H 19.4 x W 5.5 cm
SOLD X 6

GUN0003

SEAHORSE

GUN0005

DINO

NEW

6 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display
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BEACH RACKETS

L 23 x H 38 x W 0.7 cm 

BEACH RACKETS
 • Includes: 2 rackets, 3 balls
 • Material: wood, PVC balls

RACCHETTE DA SPIAGGIA
 • Include: 2 racchette, 3 palline
 • Materiale: legno, palline in PVC

RAQUETTES DE PLAGE
 • Le set comprend : 2 raquettes, 3 balles
 • Matériau : bois, balles en PVC

PALAS DE PLAYA 
 • Incluye: 2 palas, 3 pelotas
 • Material: madera, pelotas en PVC

BEACH-BALL-SCHLÄGER
 • Enthält: 2 Schläger, 3 Bälle
 • Material: Holz, Bälle aus PVC

PACKAGING
PVC zipped case 
w/adjustable shoulder strap 
L 25.5 x H 39.5 x W 2.2 cm
SOLD X 2

GAMESSAND & WATER

BR0008

PURA VIDA

NEW

BR0002

WATERMELON

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display
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KIDS PONCHO 

L 60 x H 70 cm 
(without hood, H 92 cm w/hood)

TOWELLING PONCHO FOR KIDS
 • Compact: takes up minimal space,
light to carry

 • Quick drying and ultra-absorbent
 • Side button closure
 • Material: 88% polyester, 12% polyamide

PONCHO ASCIUGAMANO PER BAMBINI
 • Compatto: minimo ingombro, leggero da trasportare
 • Asciugatura rapida e ultra assorbente
 • Chiusura laterale con bottone
 • Materiale: 88% poliestere, 12% poliammide

PONCHO ÉPONGE POUR ENFANT
 • Compact : peu encombrant, léger à
transporter

 • Séchage rapide et ultra absorbant
 • Fermeture à bouton latéral
 • Matériau : 88 % polyester, 12 % polyamide

PONCHO TOALLA PARA NIÑOS
 • Compacto: ocupa el mínimo espacio
y es ligero de transportar

 • Secado rápido y tejido ultraabsorbente
 • Cierre lateral con botón
 • Material: 88 % poliéster, 12 % poliamida

PONCHO-HANDTUCH FÜR KINDER
 • Kompakt: minimaler Platzbedarf,
leicht zu transportieren

 • Schnelltrock und besonders saugfähig
 • Eitlicher Knopfverschluss
 • Material: 88 % Polyester, 12 % Polyamid

PACKAGING
belly band
L 12 x H 17.6 cm
SOLD X 3

LIGHTWEIGHT

ULTRA-ABSORBENT

SAND & WATER TOWELS

NEW

PTK0001

UNICORN
PTK0002

SHARK

6 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

QUICK DRYING
ON

E S
IZE

  

POUR 2 PERSONNES



16

BEACH TOWEL

L 85 x H 180 cm

BEACH TOWEL
 • Compact: takes up minimal 
space, light to carry

 • Quick drying and 
ultra-absorbent

 • Material: 88% polyester, 
12% polyamide

TELO MARE
 • Compatto: minimo 
ingombro, leggero da 
trasportare

 • Asciugatura rapida e ultra 
assorbente

 • Materiale: 88% poliestere, 
12% poliammide

DRAP DE PLAGE
 • Compact : peu encombrant, 
léger à transporter

 • Séchage rapide et ultra 
absorbant

 • Matériau : 88 % polyester, 
12 % polyamide

TOALLA DE PLAYA
 • Compacta: ocupa el 
mínimo espacio y es ligera 
de transportar

 • Secado rápido y tejido 
ultraabsorbente

 • Material: 88 % poliéster, 
12 % poliamida

STRANDTUCH
 • Kompakt: minimaler 
Platzbedarf, leicht zu 
transportieren

 • Schnelltrock und 
besonders saugfähig 

 • Material: 88 % Polyester, 
12 % Polyamid

BT0032
SEASHELL

BT0033
DAISY

2 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

BT0031
PUFFERFISH

TOWELSSAND & WATER

NEW NEW NEW
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BT0035 BT0036
PURA VIDA LA DOLCE VITA

BT0034
OCTOPUS

PACKAGING
cardboard belly 
band
L 23.5 x H 15.5 x 
W 7.2 cm
SOLD X 2

LIGHTWEIGHTULTRA-ABSORBENT QUICK DRYING

85 x 180 cm

SAND & WATER TOWELS

NEW NEW NEW

85 x 180 cm
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SUMMER ACCESSORIES USEFUL IDEAS

BEACH TOWEL CLIPS

L 3 x H 11.5 x W 5 cm

SET OF 2 BEACH TOWEL CLIPS
 • Easy to use: clip your beach towel to your 
deckchair or sunbed to keep it in place

 • Material: plastic 

SET DI 2 MOLLETTE FERMA TELO MARE
 • Facili da usare: agganciare la clip alla 
sdraio o al lettino per tenere il telo mare 
in posizione

 • Materiale: plastica

SET DE 2 PINCES POUR SERVIETTE 
DE PLAGE 
 • Faciles à utiliser : fixer les pinces à la 
chaise longue ou au transat pour garder 
votre serviette en place

 • Matériau : plastique

SET DE 2 PINZAS PARA SUJETAR 
LA TOALLA
 • Fáciles de usar: fijar la pinza a la tumbona 
o a la hamaca para mantener la toalla 
en su sitio

 • Material: plástico

SET MIT 2 STRANDTUCH-KLAMMERN 
 • Einfache Anwendung: Clip an einem 
Liegestuhl oder einer Sonnenliege 
befestigen, um ein Verrutschen des 
Strandtuchs zu verhindern

 • Material: Kunststoff

PACKAGING
carded 
L 13.5 x H 21 x W 5.5 cm
SOLD X 4

CLI0002

PURA VIDA

BEACH TOWEL ANCHOR STAKES

L 6.5 x H 17 x W 7 cm

SET OF 4 BEACH TOWEL ANCHOR STAKES
 • Easy to use: clip onto the corners of your 
towel and sink the stakes into the sand or 
soft ground

 • Material: plastic

SET DI 4 PICCHETTI FERMA TELO MARE
 • Facile da usare: agganciare gli angoli del 
telo con le clip e impiantare i picchetti      
nella sabbia o in un terreno soffice

 • Materiale: plastica

SET DE 4 PIQUETS POUR SERVIETTE             
DE PLAGE
 • Facile à utiliser : accrocher les coins de 
la serviette à l’aide des pinces et planter 
les piquets dans le sable ou dans un sol 
meuble

 • Matériau : plastique

SET DE 4 PINZAS PARA SUJETAR                   
LA TOALLA
 • Fácil de usar: aplica los clips en las 
esquinas de la toalla y clava las pinzas en 
la arena o en un terreno blando

 • Material: plástico

SET MIT 4 STRANDTUCH-HERINGEN
 • Einfach im Gebrauch: Clips an die Ecken des 
Strandtuchs klemmen und Heringe in den 
Sand oder weichen Boden stecken

 • Material: Kunststoff

PACKAGING
cardboard box
L 11.5 x H 20.8 x W 7 cm
SOLD X 4

BCLIP0002

STARFISH

13 cm / 5”

NEW

4 PCS
in the pre-assorted display

4 PCS
in the pre-assorted display
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SUMMER ACCESSORIES FANS

PACKAGING
cardboard box 
L 7 x H 18  x W 3.5 cm
SOLD X 6

FAN0005

KITTY

MINI FAN

L 6.5 x H 13.7 x W 2.5 cm

RECHARGEABLE FOLDABLE FAN
 • 3 speeds
 • Lightweight and foldable
 • 3 different angles: can be folded up to 90°
 • Material: ABS, fabric

VENTILATORE PIEGHEVOLE RICARICABILE
 • 3 velocità
 • Leggero e pieghevole
 • 3 diverse inclinazioni: si può piegare fino a 90°
 • Materiale: ABS, tessuto

VENTILATEUR PLIABLE RECHARGEABLE
 • 3 vitesses
 • Léger et pliable
 • 3 inclinaisons différentes : il peut se plier jusqu’à 90 °
 • Matériau : ABS, tissu

VENTILADOR PLEGABLE RECARGABLE
 • 3 velocidades
 • Ligero y plegable
 • 3 inclinaciones diferentes: se puede plegar hasta 90°
 • Material: ABS, tejido

FALTBARER, WIEDERAUFLADBARER VENTILATOR
 • 3 Geschwindigkeitsstufen
 • Leicht und faltbar
 • 3 unterschiedliche Stellungen: faltbar bis 90°
 • Material: ABS, Stoff

MINI FAN

L 6 x H 21.5 x W 6.6 cm (with base)

RECHARGEABLE PORTABLE FAN WITH BASE
 • 3 speeds
 • Lightweight and compact
 • Material: ABS

VENTILATORE PORTATILE RICARICABILE CON BASE
 • 3 velocità
 • Leggero e compatto
 • Materiale: ABS

VENTILATEUR PORTABLE RECHARGEABLE 
ET SA BASE
 • 3 vitesses
 • Léger et compact
 • Matériau : ABS

VENTILADOR PORTÁTIL RECARGABLE
CON BASE
 • 3 velocidades
 • Ligero y compacto
 • Material: ABS

WIEDERAUFLADBARER TRAGBARER
VENTILATOR MIT STANDFUSS
 • 3 Geschwindigkeitsstufen
 • Leicht und kompakt
 • Material: ABS

PACKAGING
cardboard box 
L 11 x H 24.5 x W 4 cm
SOLD X 4

MDF0001

PANDA

2.5 h

Type-C 
rechargeable

3
speeds

Up to 2.5 h of run 
time at low speed

4.5 h

Type-C 
rechargeable

Up to 4.5 h 
of run time

Type-C charging 
cable included

With base

3
speeds

NEW

12 PCS
in the pre-assorted display

8 PCS
in the pre-assorted display

Foldable

Neck Table-topPortable

3 in 1

Type-C charging 
cable included
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MINI FAN

L 6 x H 12 x W 2.5 cm  

PORTABLE MINI FAN
 • Flexible blades
 • Material: ABS, EVA 

MINI VENTILATORE PORTATILE 
 • Pale flessibili
 • Materiale: ABS, EVA

MINI VENTILATEUR PORTABLE 
 • Pales souples
 • Matériau : ABS, EVA

MINIVENTILADOR PORTÁTIL 
 • Aspas flexibles
 • Material: ABS, EVA

TRAGBARER MINI-VENTILATOR 
 • Flexible Ventilatorflügel
 • Material: ABS, EVA

2 x AAA batteries
(not included)

AAA AAA

PACKAGING
window box 
L 8.5 x H 17.3 x W 3.5 cm
SOLD X 6

FAN0003

ICE POP

SUMMER ACCESSORIES FANS

6 PCS
in the pre-assorted display

WATERPROOF SMARTPHONE POUCH 

L 11.8 x H 24 x W 1 cm (without strap)

WATERPROOF SMARTPHONE POUCH
 • Hermetic seal
 • Adjustable lanyard
 • Touch friendly
 • Materials: ABS, TPU, fabric

CUSTODIA IMPERMEABILE PER 
SMARTPHONE
 • Chiusura ermetica
 • Cordino regolabile
 • Sensibilità touch screen
 • Materiale: ABS, TPU, tessuto

ÉTUI IMPERMÉABLE POUR 
SMARTPHONE
 • Fermeture hermétique 
 • Cordon réglable
 • Sensibilité écran tactile
 • Matériau : ABS, TPU, tissu

FUNDA IMPERMEABLE PARA 
SMARTPHONE
 • Cierre hermético
 • Cordón ajustable
 • Compatible con pantalla táctil
 • Material: ABS, TPU, tejido

WASSERDICHTE SCHUTZHÜLLE 
FÜR SMARTPHONE
 • Hermetischer Verschluss
 • Verstellbare Schlaufe
 • Touchscreen-Empfindlichkeit 
 • Material: ABS, TPU, Stoff

PACKAGING
cardboard box
L 12 x H 27 x W 1.5 cm
SOLD X 4

WPP0003

KITTY

PR

EMIUM QUALITY

3
 M

ETRES FOR U

P 6
0

’

IP68
PROTECTION

4 PCS
in the pre-assorted display

PHONE ACCESSORIESPHONE ACCESSORIES
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PACKAGING
cardboard box
L 13.5 x H 27 x W 2.7 cm
SOLD X 4

WPP0007

HOLO FAIRY

PR

EMIUM QUALITY

3
 M

ETRES FOR U

P 6
0

’

IP68
PROTECTION

4 PCS
in the pre-assorted display

NEWWITH 

GLITTER

INSIDE
WITH 

GLITTER

INSIDE

FLOATING WATERPROOF                                      
SMARTPHONE POUCH

L 13 x H 22 x W 1.5 cm (without strap) (WPP0007)
L 10.7 x H 22 x W 1.3 cm (without strap) (WPP0008)

FLOATING WATERPROOF 
SMARTPHONE POUCH
 • Hermetic seal
 • Removable lanyard included
 • Touch friendly
 • Material:
WPP0007: TPU, fabric, sponge
WPP0008: PVC, fabric

CUSTODIA IMPERMEABILE GALLEGGIANTE 
PER SMARTPHONE
 • Chiusura ermetica
 • Cordino removibile incluso
 • Sensibilità touch screen
 • Materiale:
WPP0007: TPU, tessuto, spugna
WPP0008: PVC, tessuto

ÉTUI IMPERMEABLE ET FLOTTANT 
POUR SMARTPHONE
 • Fermeture hermétique
 • Cordon amovible inclus
 • Sensibilité écran tactile
 • Matériau :
WPP0007: TPU, tissu, éponge
WPP0008 : PVC, tissu

FUNDA IMPERMEABLE FLOTANTE 
PARA SMARTPHONE
 • Cierre hermético
 • Cordón extraíble incluido
 • Compatible con pantalla táctil
 • Material:
WPP0007: TPU, tejido, esponja
WPP0008: PVC, tejido 

WASSERDICHTE SCHWIMMENDE 
SCHUTZHÜLLE FÜR SMARTPHONES
 • Hermetischer Verschluss
 • Inklusive abnehmbarer Schlaufe
 • Touchscreen-Empfindlichkeit
 • Material:
WPP0007: TPU, Stoff, Schwamm
WPP0008: PVC, Stoff

PACKAGING
cardboard box
L12 x H 27 x W 1.5 cm
SOLD X 4

WPP0008

PURA VIDA

4 PCS
in the pre-assorted display

PR

EMIUM QUALITY

3
 M

ETRES FOR U

P 6
0

’

IP68
PROTECTION

PHONE ACCESSORIES PHONE ACCESSORIES
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PUFFERFISH
BBAG0004

SEASHELL
BBAG0005

BAGS & CO

BEACH BAG

L 44 x H 61.5 cm (with handle) 

BEACH BAG
 • Magnetic button closure
 • With interior lining and pocket
 • Handle length: 57 cm
 • With 24 cm gusset
 • Reinforced material: 3 layers
 • Material: 82% polyester, 18% cotton

BORSA MARE
 • Chiusura con bottone magnetico
 • Con tasca e fodera interna
 • Lunghezza dei manici: 57 cm
 • Con soffietto da 24 cm
 • Materiale rinforzato: 3 strati
 • Materiale: 82% poliestere, 18% cotone 

SAC DE PLAGE
 • Fermeture avec bouton magnétique
 • Doté d’une poche et d’une doublure 
intérieure

 • Longueur des anses : 57 cm
 • Doté d’un soufflet de 24 cm
 • Matériau renforcé : 3 épaisseurs
 • Matériau : 82 % polyester, 18 % coton

BOLSA DE PLAYA
 • Cierre con botón magnético
 • Con bolsillo y forro interno
 • Longitud de las asas: 57 cm
 • Con fuelle de 24 cm
 • Material reforzado: 3 capas
 • Material: 82 % poliéster, 18 % algodón

STRANDTASCHE
 • Verschluss mit Magnetknopf
 • Mit Innentasche und Innenfutter
 • Länge der Tragegriffe: 57 cm
 • Mit Boden- und Seitenfalten 24 cm
 • Verstärktes Material: 3 Schichten
 • Material: 82 % Polyester, 
18 % Baumwolle

SOLD X 3

PURA VIDA
BBAG0006

interior lining  
and pocket

NEW NEW

NEW

3 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

BAGS, CASES AND ORGANISERS
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BEACH POUCH

L 20 x H 16 cm (without strap)

BEACH POUCH
 • Zip closure, handy side strap 
 • Material: transparent TPU, 
polyester strap

POCHETTE MARE
 • Chiusura con cerniera,  
comodo laccetto laterale

 • Materiale: TPU trasparente,  
laccetto in poliestere

POCHETTE DE PLAGE
 • Fermeture éclair, lanière 
latérale pratique 

 • Matériau : TPU transparent, 
lanière en polyester

NECESER DE PLAYA
 • Cierre con cremallera, cómodo 
cordón lateral 

 • Material: TPU transparente, 
cordón de poliéster

STRAND-POCHETTE
 • Reißverschluss, praktische 
seitliche Schlaufe 

 • Material: transparentes TPU, 
Schlaufe aus Polyester

NEW

NEW

PUFFERFISH
BEAP0009

SEASHELL
BEAP0010

PURA VIDA
BEAP0011

NEW

BAGS & COBAGS, CASES AND ORGANISERS

6 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

SOLD X 3 moremore
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THERMAL BEACH POUCH 

L 18 x H 14 x W 10 cm

THERMAL BEACH POUCH
 • The insulating coating protects sunscreens 
and smartphones from the rays of the sun

 • Zip closure, handy side strap
 • Material:
Exterior fabric: cotton canvas
Interior lining: EVA

POCHETTE TERMICA DA SPIAGGIA
 • Il rivestimento termoisolante protegge le 
creme solari e lo smartphone dai raggi del sole

 • Chiusura con cerniera, comodo laccetto 
laterale

 • Materiale:
Rivestimento esterno: cotone canvas
Rivestimento interno: EVA

POCHETTE DE PLAGE THERMIQUE
 • Le revêtement isotherme protège la crème 
solaire et le smartphone des rayons du soleil

 • Fermeture éclair, lanière latérale pratique
 • Matériau :
Revêtement extérieur : toile de coton
Doublure intérieure : EVA

NECESER TÉRMICO PARA LA PLAYA
 • El revestimiento termoaislante protege el 
protector solar y el smartphone de los rayos 
del sol

 • Cierre con cremallera, cómodo cordón lateral
 • Material:
Revestimiento externo: lona de algodón
Forro interno : EVA

THERMISCHE STRAND-POCHETTE
 • Die isolierende Beschichtung schützt die 
Sonnencremen und das Smartphone vor 
Sonneneinstrahlung

 • Reißverschluss, praktische seitliche Schlaufe
 • Material:
Aussenbezug: Baumwollgewebe
Innenfutter: EVA

PUFFERFISH
POT0001

SEASHELL
POT0002

PURA VIDA
POT0003

BAGS, CASES AND ORGANISERS BAGS & CO

NEW

THERMAL 

3 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display
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LITTLE CHAMPS

TOO COOL FOR THE POOL

L 22 x H 21,5 cm (KSC0001)
L 23 x H 19 cm (KSC0002)

SWIMMING CAP
 • Easy to wear, excellent hold
 • Reusable EVA packaging
 • Material: 100% silicone

CUFFIA DA NUOTO
 • Facile da indossare, ottima 
tenuta

 • Confezione riutilizzabile in EVA
 • Materiale: 100% silicone

BONNET DE BAIN
 • Facile à porter, tenue optimale
 • Emballage réutilisable en EVA
 • Matériau : 100 % silicone

GORRO DE NATACIÓN
 • Fácil de poner y con un ajuste 
perfecto

 • Embalaje reutilizable de EVA
 • Material: 100 % silicona

BADEKAPPE
 • Leicht zu tragen, 
ausgezeichnete Passform

 • Wiederverwendbare 
EVA-Verpackung

 • Material: 100% Silikon

NEW

4 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

UNICORN
KSC0001

SHARK
KSC0002

TOO COOL FOR THE POOL

L 25 x H 4 x 3 cm (GOG0001)
L 25 x H 5,5 x 3 cm (GOG0002)

SWIMMING GOGGLES
 • Anti-fog lenses with UV 
protection

 • Adjustable stretch headband 
and nose bridge

 • Reusable PVC case
 • Material: PC lenses, silicone 
headband and gaskets

OCCHIALINI DA NUOTO
 • Lenti antiappannamento e 
protezione UV

 • Fascia elastica e ponte nasale 
regolabili

 • Confezione riutilizzabile in PVC
 • Materiale: lenti in PC, 
guarnizioni e fascia in silicone

LUNETTES DE NATATION
 • Verres anti-buée et protection 
anti-UV

 • Lanière élastique et pont sur   
le nez ajustables

 • Emballage réutilisable 
en PVC

 • Matériau : verres en PC, 
garnitures et lanière en silicone

GAFAS DE NATACIÓN
 • Lentes antivaho y protección UV
 • Banda elástica y puente nasal 
ajustables

 • Embalaje reutilizable de PVC
 • Material: lentes de PC, juntas y 
banda de silicona

SCHWIMMBRILLE
 • Antibeschlag-Gläser und     
UV-Schutz

 • Gummiband und Nasensteg 
verstellbar

 • Wiederverwendbare             
PVC-Verpackung

 • Material: Gläser in PC, 
Dichtung und Band in Silikon

NEW

UNICORN
GOG0001

SHARK
GOG0002

8 PCS X DESIGN
in the pre-assorted display

SOLD X 4

GROWING UP

PACKAGING
PVC pouch
L 21,5 x L 6,2 x W 4,3 cm
SOLD X 4

KID’S SIZE

KID’S SIZE PROTECTION ANTI-FOG

PACKAGING
EVA bag
L MAX 25 x H MAX 25 cm
SOLD X 4
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You may  
     also like

TOP PICKS FROM OUR CURRENT SELECTION
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1.
2. 3.

4.

3 TIMES

WATERPROOF

PACKAGING
cardboard box
L 10.5 x H 28 x W 3.3 cm
SOLD X 2

DBA0001

TRAVEL

3 
LITRES

DBA0009

PURA VIDA

DRY BAG  

3 L: L 23 x H 39 cm
10 L: L 30 x H 55 cm

DRY BAG
 • Hermetic closure
 • Lightweight, compact and easy 
to carry

 • Material: polyester exterior, 
waterproof PVC interior

SACCA IMPERMEABILE
 • Chiusura ermetica
 • Leggera, compatta e facile da 
trasportare

 • Materiale: esterno in poliestere, 
interno in PVC impermeabile

SAC IMPERMÉABLE
 • Fermeture hermétique
 • Léger, compact et facile à 
transporter

 • Matériau : extérieur en polyester,  
intérieur en PVC imperméable

BOLSA IMPERMEABLE
 • Cierre hermético
 • Ligera, compacta y fácil de 
transportar

 • Material: exterior en poliéster, 
interior en PVC impermeable

WASSERDICHTE TASCHE
 • Hermetisch dichter Verschluss
 • Leicht, kompakt und einfach zu 
transportieren

 • Material: außen aus Polyester, 
innen aus wasserdichtem PVC

PACKAGING
cardboard box
L 12 x H 35 x W 4.6 cm 
SOLD X 2

10 
LITRES

DBA0002

TRAVEL
DBA0010

PURA VIDA

NEW

NEW
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FLOATING WATERPROOF SMARTPHONE POUCH

L 13 x H 22 x W 1.5 cm (without strap) 

FLOATING WATERPROOF 
SMARTPHONE POUCH
 • Hermetic seal
 • Removable lanyard included
 • Touch friendly
 • Material: PVC, fabric, sponge

CUSTODIA IMPERMEABILE GALLEGGIANTE 
PER SMARTPHONE
 • Chiusura ermetica
 • Cordino removibile incluso
 • Sensibilità touch screen
 • Materiale: PVC, tessuto, spugna

ÉTUI IMPERMEABLE ET FLOTTANT 
POUR SMARTPHONE
 • Fermeture hermétique
 • Cordon amovible inclus
 • Sensibilité écran tactile
 • Matériau : PVC, tissu, éponge

FUNDA IMPERMEABLE FLOTANTE 
PARA SMARTPHONE
 • Cierre hermético
 • Cordón extraíble incluido
 • Compatible con pantalla táctil
 • Material: PVC, tejido, esponja

WASSERDICHTE SCHWIMMENDE 
SCHUTZHÜLLE FÜR SMARTPHONES
 • Hermetischer Verschluss
 • Inklusive abnehmbarer Schlaufe
 • Touchscreen-Empfindlichkeit
 • Material: PVC, Stoff, Schwamm

PACKAGING
cardboard box
L13.5 x H 27 x W 2.7 cm
SOLD X 4

WPP0006

WAVES

PR

EMIUM QUALITY

3
 M

ETRES FOR U

P 3
0

’

IP68
PROTECTION

 While stock lasts
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FITNESS TOWEL 

L 45 x H 80 cm 

FITNESS TOWEL
 • Compact: takes up minimal space,  
light to carry

 • Quick drying and ultra absorbent
 • Zip pocket 
 • Elastic loop 
 • Material: 88% polyester, 12% polyamide

TELO FITNESS
 • Compatto: minimo ingombro, leggero  
da trasportare 

 • Asciugatura rapida e ultra assorbente 
 • Con tasca zippata
 • Con elastico
 • Materiale: 88% poliestere, 12% poliammide

SERVIETTE DE FITNESS
 • Compact : encombrement minimum,  
léger à transporter

 • Séchage rapide et ultra absorbante
 • Avec poche zippée
 • Avec élastique
 • Matériau : 88 % polyester, 12 % polyamide

TOALLA PARA FITNESS
 • Compacta: ocupa el mínimo espacio  
y es ligera de transportar

 • Secado rápido y ultraabsorbente
 • Con bolsillo con cremallera
 • Con elástico
 • Material: 88 % poliéster, 12 % poliamida

FITNESSTUCH
 • Kompakt: minimaler Platzbedarf, leicht  
zu transportieren

 • Schnell trocknend und besonders saugfähig
 • Mit Reißverschlusstasche
 • Mit Gummiband
 • Material: 88 % Polyester, 12 % Polyamid

QUICK
DRYING 

ULTRA 
ABSORBENT 

TRAVEL STARS PANDA
FTOW0001 FTOW0002 FTOW0003

ZIP POCKET

PACKAGING 
carded
L 20 x H 14.7 x W 4 cm
SOLD X 4
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DISPLAY
material: cardboard
L 10 x H 22.3 x W 18.8 cm
8 PCS

PACKAGING 
cardboard box 
L 9.5 x H 12 x W 2.3 cm

DRMAKIT6

OVER THE TOP

L 1.5 x H 3 x W 1.8 cm

SET OF 6 DRINK MARKERS 
 • Reusable and durable
 • Material: silicone

SET DI 6 SEGNABICCHIERI 
 • Riutilizzabili e durevoli
 • Materiale: silicone

SET DE 6 MARQUE-VERRES 
 • Réutilisables et durables
 • Matériau : silicone

SET DE 6 MARCADORES DE VASOS 
 • Reutilizables y duraderos
 • Material: silicona

SET MIT 6 GLASMARKIERERN
 • Wiederverwendbar und langlebig
 • Material: Silikon

DISPLAY
material: cardboard
L 10 x H 19.7 x W 14 cm
8 PCS

PACKAGING 
cardboard box 
L 9 x H 12.5 x W 1.6 cm

DRMAKIT7

MEOW 

L 2 x H 3.5 x W 0.8 cm

SET OF 6 DRINK MARKERS
 • Reusable and durable
 • Material: silicone

SET DI 6 SEGNABICCHIERI
 • Riutilizzabili e durevoli
 • Materiale: silicone

SET DE 6 MARQUE-VERRES
 • Réutilisables et durables
 • Matériau : silicone

SET DE 6 MARCADORES DE VASOS
 • Reutilizables y duraderos
 • Material: silicona

SET MIT 6 GLASMARKIERERN
 • Wiederverwendbar und langlebig
 • Material: Silikon
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LOVE IS IN THE GLASS 

L 2 x H 1.8 x W 1 cm

SET OF 6 DRINK MARKERS 
 • Reusable and durable
 • Material: silicone

SET DI 6 SEGNABICCHIERI 
 • Riutilizzabili e durevoli
 • Materiale: silicone

SET DE 6 MARQUE-VERRES 
 • Réutilisables et durables
 • Matériau : silicone

SET DE 6 MARCADORES DE VASOS
 • Reutilizables y duraderos
 • Material: silicona

SET MIT 6 GLASMARKIERERN
 • Wiederverwendbar und langlebig
 • Material: Silikon

DISPLAY
material: cardboard
L 9.6 x H 19.8 x W 14 cm 
8 PCS

PACKAGING 
cardboard box 
L 9 x H 12.5 x W 1.6 cm

DRMAKIT5

Dual use:  
drink marker  
and teabag holder

FIESTA!  

L MAX 1.8 x H MAX 2.9 x W 1.5 cm

SET OF 6 DRINK MARKERS 
 • Reusable and durable
 • Material: silicone

SET DI 6 SEGNABICCHIERI 
 • Riutilizzabili e durevoli
 • Materiale: silicone

SET DE 6 MARQUE-VERRES 
 • Réutilisables et durables
 • Matériau : silicone

SET DE 6 MARCADORES DE VASOS 
 • Reutilizables y duraderos
 • Material: silicona

SET MIT 6 GLASMARKIERERN
 • Wiederverwendbar und langlebig
 • Material: Silikon

DISPLAY
material: cardboard
L 10 x H 19.7 x W 14 cm
8 PCS

PACKAGING 
cardboard box 
L 9 x H 12.5 x W 1.6 cm

DRMAKIT1

Dual use:  
drink marker  
and teabag holder
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STAINLESS STEEL STRAWS

Ø 0.6 cm, H 21.5 cm 

STAINLESS STEEL STRAWS
 • Brush included for easy hand washing
 • Material: stainless steel

CANNUCCE IN ACCIAIO INOX
 • Scovolino incluso per una facile pulizia a mano
 • Materiale: acciaio inox

PAILLES EN ACIER INOX
 • Goupillon inclus, pour un nettoyage facile à la main
 • Matériau : acier inox

PAJITAS DE ACERO INOXIDABLE
 • Cepillo incluido para una fácil limpieza a mano
 • Material: acero inoxidable

STROHHALME AUS EDELSTAHL
 • Inklusive kleiner Bürste zum einfachen Reinigen von 
Hand

 • Material: Edelstahl

DISHWASHER SAFE

EASY TO CLEAN

ANTI-RUST

PACKAGING
window box
L 8 x H 25 x W 1.5 cm
SOLD X 6

STRW0001 GOLD 

DIAMONDS

REUSABLE ICE CUBES

REUSABLE ICE CUBES
 • The packaging contains 16 pieces
 • Pre-filled with water
 • Material: plastic, water

CUBETTI DI GHIACCIO RIUTILIZZABILI
 • La confezione contiene 16 forme
 • Pre-riempiti con acqua
 • Materiale: plastica, acqua

GLAÇONS RÉUTILISABLES
 • L’emballage contient 16 formes
 • Pré-remplis avec de l’eau 
 • Matériau : plastique, eau

CUBITOS DE HIELO REUTILIZABLES
 • El envase contiene 16 formas
 • Rellenados previamente con agua
 • Material: plástico, agua

WIEDERVERWENDBARE EISWÜRFEL
 • Die Verpackung enthält 16 Formen
 • Mit Wasser vorgefüllt 
 • Material: Kunststoff, Wasser

ICS0001

PACKAGING
plastic shaker
Ø 7.5 cm, H 16.5 cm
SOLD X 4

ICS0002

PACKAGING
plastic shaker
Ø 7.5 cm, H 16.5 cm
SOLD X 4

TROPICAL
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MEOW 

L MAX 3.4 x H MAX 9 x W 0.4 cm

SET OF 6 APERITIF FORKS
 • Reusable and durable
 • Material: stainless steel and silicone

SET DI 6 FORCHETTINE PER APERITIVO
 • Riutilizzabili e durevoli
 • Materiale: acciaio inox e silicone

SET DE 6 PETITES FOURCHETTES POUR 
L’APÉRITIF
 • Réutilisables et durables
 • Matériau : acier inox et silicone

SET DE 6 TENEDORES PEQUEÑOS DE 
APERITIVO
 • Reutilizables y duraderos
 • Material: acero inoxidable y silicona

SET MIT 6 APERITIF-GÄBELCHEN
 • Wiederverwendbar und langlebig
 • Material: Edelstahl und Silikon

PACKAGING 
window box
L 20 x H 12 x W 2 cm
SOLD X 6

PICK0001
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PACKAGING 
window box
L 11 x H 16.5 x W 11 cm
SOLD X 4

BMUG0001

COOLING BEER MUG

Ø 8.5 cm, H 15.5 cm - 440 ml 

COOLING BEER MUG
 • Keeps beer (or any other drink) fresh 
for longer 

 • Double wall containing a fast-freezing 
amber liquid 

 • Ready to use after just 2 hours in the freezer
 • Material: PS, EPS, cooling liquid

BOCCALE DI BIRRA REFRIGERANTE
 •  Mantiene la birra (o qualsiasi altra bevanda)  
fresca più a lungo 

 •  Doppia parete contenente un liquido 
ambrato a rapido congelamento 

 • Pronto all’uso dopo solo 2 ore di freezer
 • Materiale: PS, EPS, liquido refrigerante

CHOPE À BIÈRE RÉFRIGÉRANTE
 • Elle maintient la bière (ou n’importe quelle 
autre boisson) fraîche plus longtemps

 • Double paroi contenant un liquide ambré 
à congélation rapide

 • Prête à l’emploi après seulement 2 heures 
au congélateur

 • Matériau : PS, EPS, liquide réfrigérant

JARRA DE CERVEZA REFRIGERANTE
 • Mantiene la cerveza (o cualquier otra bebida) 
fresca durante más tiempo

 • Doble pared que contiene un líquido 
ambarino de congelación rápida

 • Lista para el uso después de solo 2 horas de 
congelador en la nevera

 • Material: PS, EPS, líquido refrigerante

KÜHLENDER BIERKRUG
 • Hält Bier (oder andere Getränke) länger kühl
 • Die Doppelwand enthält eine 
bernsteinfarbene Flüssigkeit, die schnell kühlt

 • Nach nur 2 Stunden im Gefrierschrank 
einsatzbereit

 • Material: PS, EPS, Kühlflüssigkeit

CHEERS

L 11 x H 14 cm - 350 ml

DRINKING JAR WITH LID AND STRAW
 • Stainless steel screw lid 
 • Material: glass, plastic, stainless steel

BICCHIERE IN VETRO CON TAPPO E CANNUCCIA 
 • Tappo a vite in acciaio inox
 • Materiale: vetro, plastica, acciaio inox

GOBELET EN VERRE AVEC COUVERCLE ET PAILLE 
 • Couvercle en acier inox à visser
 • Matériau : verre, plastique, acier inoxydable

VASO DE VIDRIO CON TAPADERA Y PAJITA 
 • Tapadera de rosca de acero inoxidable 
 • Material: vidrio, plástico, acero inoxidable

TRINKGLAS MIT DECKEL UND TRINKHALM
 • Deckel aus Edelstahl mit Schraubverschluss
 • Material: Glas, Kunststoff, Edelstahl

SOLD X 4

JAR0002

CACTUS

Without
lid and straw
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BOTTLE COOLER

L 36 x H 18 x W 1 cm (opened)

BOTTLE COOLER
 • Adjustable hook and loop closure: it fits 
both wine and champagne bottles

 • Contains a cooling gel: ready to use after 
just 2 hours in the freezer

 • Material: polyester, PVC, cooling gel

FASCIA REFRIGERANTE PER BOTTIGLIA
 • Chiusura regolabile a strappo: si adatta 
sia alle bottiglie di vino che a quelle di 
champagne

 • Contiene un gel refrigerante: pronta all’uso 
dopo solo 2 ore di freezer

 • Materiale: poliestere, PVC, gel refrigerante

BANDE RÉFRIGÉRANTE POUR BOUTEILLE
 • Fermeture réglable à scratch : elle s’adapte 
aussi bien aux bouteilles de vin qu’aux 
bouteilles de champagne

 • Elle contient un gel réfrigérant : prête 
à l’emploi après seulement 2 heures au 
congélateur

 • Matériau : polyester, PVC, gel réfrigérant

BANDA REFRIGERANTE PARA BOTELLA
 • Cierre de gancho y bucle regulable: se 
adapta tanto a las botellas de vino como a 
las de champán

 • Contiene un gel refrigerante: lista para el 
uso después de solo 2 horas de congelador

 • Material: poliéster, PVC, gel refrigerante

KÜHLMANSCHETTE FÜR FLASCHE
 • Verstellbarer Klettverschluss: passt 
sich sowohl an Wein- wie auch an 
Champagnerflaschen an

 • Enthält ein Kühlgel: nach nur 2 Stunden im 
Gefrierschrank einsatzbereit

 • Material: Polyester, PVC, Kühlgel

BOTTLE COOLER

L 15 x H 24.5 x W 1 cm

BOTTLE COOLER
 • With elasticated bands at the sides: adapts to 
wine and champagne bottles (*)

 • Contains a refrigerant gel: ready for use after 
just 3 hours in the freezer

 • Material: polyester, PVC, refrigerant gel

FASCIA REFRIGERANTE PER BOTTIGLIA
 • Con fasce laterali elastiche: si adatta sia alle 
bottiglie di vino che a quelle di champagne (*)

 • Contiene un gel refrigerante: pronta all’uso 
dopo solo 3 ore di freezer

 • Materiale: poliestere, PVC, gel refrigerante

BANDE RÉFRIGÉRANTE POUR BOUTEILLE
 • Dotée de bandes élastiques sur le côté, elle 
s’adapte aussi bien aux bouteilles de vin qu’à 
celles de champagne (*)

 • Contient un gel réfrigérant : prête à l’emploi 
après seulement 3 heures au congélateur

 • Matériau : polyester, PVC, gel réfrigérant

BANDA REFRIGERANTE PARA BOTELLA
 • Con bandas laterales elásticas: se adapta 
tanto a botellas de vino como de champán (*)

 • Contiene un gel refrigerante: está lista para 
usar tan solo 3 horas después de guardarla 
en el congelador

 • Material: poliéster, PVC, gel refrigerante

KÜHLMANSCHETTE FÜR FLASCHE
 • Mit elastischen Bändern an den Seiten: 
sowohl für Weinflaschen als auch für 
Champagnerflaschen geeignet (*)

 • Enthält ein Kühlmittel: nach nur 3 Stunden 
im Gefrierschrank gebrauchsfertig

 • Material: Polyester, PVC, Kühlmittel

PACKAGING
cardboard box 
L 15 x H 22 x W 2.5 cm
SOLD X 4

PACKAGING
cardboard box 
L 15.5 x H 27.3 x W 2.5 cm
SOLD X 4

ACW0001

ACW0003

WINE LOVER

KITTY

 
 

 
 

hours
2

*standard size
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PACKAGING 
carboard tube
Ø 8.2 cm, H 16 cm
SOLD X 3

TYPE-C 
RECHARGEABLE

CORDLESS GLASS 
AND METAL

On/off button

Type-C charging cable 
included

Type-C

BULB FICTION

Ø 6.8 cm, H 10.3 cm

LIGHT-BULB SHAPED TABLE LAMP
 • With light-up shape inside
 • Material: glass, metal

LAMPADA DA TAVOLO A FORMA DI LAMPADINA
 • Con forma luminosa all’interno
 • Materiale: vetro, metallo

LAMPE DE TABLE EN FORME D’AMPOULE 
 • Avec forme lumineuse à l’intérieur
 • Matériau : verre, métal

LÁMPARA DE MESA EN FORMA DE BOMBILLA 
 • Con forma luminosa en el interior
 • Material: vidrio, metal

TISCHLAMPE IN GLÜHBIRNENDESIGN  
 • Mit leuchtender Form im Inneren
 • Material: Glas, Metall

CACTUS
CLB0006

FLAMINGO
CLB0007

GOOD VIBES
CLB0016

DAISY
CLB0010

BUTTERFLY
CLB0011

NEW
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CACTUS PEN

Ø 1.4 cm, L 3 x H 15.2 cm

GEL PEN 

PENNA GEL

STYLO À ENCRE GEL

BOLÍGRAFO DE GEL

GELSTIFT 

WATERMELON PEN

L 2 x H 14.8 x W 1 cm

GEL PEN 

PENNA GEL

STYLO À ENCRE GEL

BOLÍGRAFO DE GEL

GELSTIFT 

CTSKIT2

DISPLAY
material: PET and 
cardboard
L 11.8 x H 16.5 x W 10.7 cm
16 PCS

HELLO SUMMER

L 1.5 x H 16 x W 1 cm

GEL PEN 

PENNA GEL

STYLO À ENCRE GEL

BOLÍGRAFO DE GEL

GELSTIFT 

BLACK INK

BLACK INK

BLACK INK

MELKIT2

DISPLAY
material: PET and 
cardboard
L 10.8 x H 14 x W 10.7 cm
16 PCS

ICEKIT1

DISPLAY
material: PET and  
cardboard
L 10.8 x H 14 x W 10.5 cm
16 PCS

TIP DIAMETER 
0.5 mm

TIP DIAMETER 
0.5 mm

TIP DIAMETER 
0.5 mm
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PLAYING CARDS
L 6.2 x H 8.8 cm

PLAYING CARDS
 • 2 sets of 54 cards
 • 100% waterproof
 • Material: PVC

CARTE DA GIOCO
 • 2 mazzi da 54 carte
 • Impermeabili al 100%
 • Materiale: PVC

CARTES À JOUER
 • 2 jeux de 54 cartes
 • Entièrement imperméables
 • Matériau : PVC

CARTAS
 • 2 barajas de 54 cartas
 • 100 % impermeables
 • Material: PVC

SPIELKARTEN
 •  Doppeldeck-Karten mit jeweils  
54 Karten 

 • 100 % wasserfest
 • Material: PVC

PLAKIT1

DISPLAY
material: cardboard
L 14 x H 23 x W 21 cm
6 PCS

PACKAGING 
tin box
L 13 x H 3.7 x W 10.2 cm

FLYING DISK
Ø 27.5 cm, W 3 cm

FLYING DISK
 • Material: polypropylene

DISCO VOLANTE
 • Materiale: polipropilene

DISQUE-VOLANT
 • Matériau : polypropylène

DISCO VOLADOR
 • Material: polipropileno

FLUGSCHEIBE 
 • Material: Polypropylen

PACKAGING 
window box 
L 27.6 x H 31 x W 3.2 cm
SOLD X 4

DISC0002

GLASS MARBLES
Ø 1.7 cm - Ø 2.5 cm

GLASS MARBLES
 • Contains 20 player marbles  
+ 1 shooter marble

 • Material: glass

BIGLIE IN VETRO
 • Contiene 20 biglie + 1 biglione
 • Materiale: vetro

BILLES EN VERRE
 • Il contient : 20 billes + 1 calot
 • Matériau : verre

CANICAS DE VIDRIO
 • Contiene 20 canicas  + 1 bolón
 • Material: vidrio

GLASMURMELN
 • Enthält 20 kleine Murmeln  
+ 1 große Murmel

 • Material: Glas

PACKAGING 
tin box
L 8 x H 10.8 x W 2.5 cm

GMKIT1

DISPLAY
material: cardboard
L 16.5 x H 21.5 x W 18 cm
12 PCS
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BUBBLE BUBBLE

Ø 4 cm, H 11.3 cm

SOAP BUBBLES 
 • Bubble wand attached to 
the cap

 • With a mini puzzle on the 
cap

BOLLE DI SAPONE
 • Soffiatore inserito nel 
tappo

 • Con piccolo rompicapo 
sul tappo

BULLES DE SAVON
 • Souffleur intégré au 
couvercle

 • Doté d’un petit casse-tête 
sur le couvercle

POMPAS DE JABÓN
 • Soplador incorporado en 
el tapón

 • Incluye un pequeño 
rompecabezas en el tapón

SEIFENBLASEN
 • Stab zum Blasen im 
Deckel integriert

 • Mit kleinem Geduldsspiel 
im Deckel

SBKIT1

DISPLAY
material: cardboard 
L 23.5 x H 33 x W 23 cm
36 PCS

•  1
00

% MADE  IN  ITALY  •

W
IT H   PASSIO

N

KI0001

PACKAGING 
cardboard box
L 9 x H 68.5 x W 6 cm
SOLD X 4

KITE
L 58 x H 68 cm (opened, without tail)

DIAMOND KITE  
 • Material: polyester, fabric, 
metal frame, plastic handle

AQUILONE 
 •  Materiale: poliestere, tessuto, 
struttura in metallo, manico 
in plastica

CERF-VOLANT 
 •  Matériau : polyester, tissu, 
structure en métal, poignée 
en plastique

COMETA
 • Material: poliéster, tejido, 
estructura metálica, mando 
de plástico

FLUGDRACHEN 
 • Material: Polyester, Stoff, Gestell 
aus Metall, Kunststoffgriff

Line length: 30 m polyester bag  
included 

DINO PANDA SPACE UNICORN
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PACKAGING
cardboard belly band 
L 15 x H 12 x W 5 cm
SOLD X 3

COTTON MESH BAG

L 41 x H 65 cm (handles included)

COTTON MESH BAG
 • Durable, practical
 • Material: 100% cotton

BORSA A RETE IN COTONE
 • Resistente, pratica
 • Materiale: 100% cotone

SAC EN MAILLE EN COTON
 • Résistant, pratique
 • Matériau : 100 % coton

BOLSA DE RED EN ALGODÓN
 • Resistente, práctica
 • Material: 100 % algodón

EINKAUFSNETZ AUS BAUMWOLLE
 • Robust, praktisch
 • Material: 100 % Baumwolle

MAB0002 BLUE  MAB0004 GREEN  MAB0001 BEIGE  

MAX
10 KG

SOS MISS SPRAYER

L 3 x H 10.2 x W 3 cm

MINI FACIAL MIST SPRAYER  
 • USB rechargeable
 • Lightweight and compact
 • Super-silent
 • Material: ABS

MINI NEBULIZZATORE PER IL VISO
 • Ricaricabile USB
 • Leggero e compatto
 • Ultrasilenzioso
 • Materiale: ABS

MINI BRUMISATEUR POUR LE VISAGE 
 • Rechargeable par USB
 • Léger et compact
 • Très silencieux
 • Matériau : ABS

MINI NEBULIZADOR PARA EL ROSTRO 
 • Recargable con USB
 • Ligero y compacto
 • Ultrasilencioso
 • Material: ABS

MINI ZERSTÄUBER FÜR DAS GESICHT 
 • Aufladbar mit USB
 • Leicht und kompakt
 • Besonders leise
 • Material: ABS

PACKAGING 
window box w/hook
L 6.2 x H 15 x W 3.5 cm
SOLD X 4

MTS0001

REFRESH YOUR FACE!

ON/OFF switch 

LED light

Mirror

Micro USB port USB – Micro USB 
charging cable included
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FIESTA & SIESTA

L 19.5 x H 2 x W 1.7 cm (closed)

FOLDING PAPER FAN
 • Elastic closure
 • Material: paper

VENTAGLIO IN CARTA PIEGHEVOLE
 • Chiusura con elastico
 • Materiale: carta

ÉVENTAIL PLIANT EN PAPIER 
 • Fermeture avec élastique
 • Matériau : papier

ABANICO PLEGABLE DE PAPEL 
 • Cierre con elástico
 •  Material: papel

FALTBARER PAPIERFÄCHER 
 • Verschluss mit Gummiband
 • Material: Papier

DISPLAY
material: cardboard
L 10.6 x H 26.6 x W 14.3 cm
8 PCS

PAPFKIT2

FLOWERS

DISPLAY
material: cardboard
L 10.6 x H 26.6 x W 14.3 cm
8 PCS

PAPPKIT3

PEACOCK

DISPLAY
material: cardboard
L 10.6 x H 26.6 x W 14.3 cm
8 PCS

PAPWKIT4

WATERMELON
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CONTACTS

All of the brands, names and models of the devices are the 
property of the relative companies.
AirPods, AirPods Pro, AirTag, iPad, iPhone, Lightning and Mac 
are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.
Qi and the Qi symbol are registered trademarks of the Wireless 
Power Consortium. 
All other brands, logos, product names and registered 
trademarks are the property of their respective owners. 

HEAD OFFICE
LEGAMI SpA SB
18, via Stezzano 
24052 Azzano San Paolo (Bg), Italy 
T. +39 035 534168 
www.legami.com

DIRECTOR OF SALES
Francesco Arcidiacono
T. +39 035 534168
M. +39 347 8990546 
francesco.arcidiacono@legami.com 

AREA MANAGER - ITALY 
Enrico Fassi 
T. +39 035 534168
M. +39 347 4131204 
enrico.fassi@legami.com
Marta Ballabio
T. +39 035 534168
M. +39 334 6921947
marta.ballabio@legami.com

AREA MANAGER - EXPORT (UK, IRELAND, 
NORDICS, USA, CANADA, AUSTRALIA, 
SOUTH AFRICA)
Igor Salmi
T. +39 035 534168
M. +39 349 5183603
igor.salmi@legami.com

AREA MANAGER - EXPORT (GERMANY, 
AUSTRIA, SWITZERLAND, POLAND, BALTIC 
COUNTRIES)
Christian Termeer
T. +39 035 534168
M. +39 392 3902982
christian.termeer@legami.com

AREA MANAGER - EXPORT (BENELUX, 
EASTERN EUROPE)
Andrea Gruber
T. +39 035 534168
M. +39 335 1644813
andrea.gruber@legami.com

COUNTRY MANAGERS
AUSTRIA
Jerzy Ziolkowski
M +43 664 3591231
Fhz.ziolkowski@gmail.com

BELGIUM & LUXEMBOURG
Artolis Lux sarl  
Tristan van Overbroek 
M. +32 475 395413 
t.overbroek@artolislux.com

FINLAND
Inspiration 4 You Oy
Tatjana Himanen
M. + 358 50 543 7438
tatjana@inspiration4you.fi

FRANCE
Yellow Diffusion
Maud Dreuillat
M. +33 6 02237364
maud.dreuillat@legami.com

Charlotte Morvan
M. +33 6 66528805
charlotte.morvan@yellowdiffusion.com

GERMANY (KEY ACCOUNT)
Jerzy Ziolkowski
M +49 175 5637915
Fhz.ziolkowski@gmail.com

GERMANY (BW)
Samuele Carta
M +49 151 54169204
carta4sales@gmail.com

GERMANY (BY)
Benedikt Mühlenbein
M +49 151 21651361
b.muehlenbein@ben-em.de

GERMANY (NRW)
Toy Fox  - Martin Horch
M +49 173 899 27 00
M +49 176 44 44 44 38
mh@moritz-toys.de

GERMANY (BE – BB – MV – SN – ST – TH )
Stefan Wecker
M +49 160 94452331
post@stefanwecker.de

GERMANY (HB – HH – NI – SH)
Meik Oelmann
M +49 171 6422096
meik-oelmann@gmx.de

GERMANY (HE – RP – SL)
Andreas Klein
M +49 172-66 51 374
mr.trolly@gmx.de

IRELAND & NORTHERN IRELAND
Isla Agencies Ltd
Jackie Rabbitte
M. +353 878 563580
jackierabbitte@gmail.com

PORTUGAL
Estrelas de Papel 
Rogério Moreira 
M. +351 213 511080
rogerio.moreira@estrelasdepapel.pt 

SPAIN 
Som2
Santi Pares 
M. +34 660 873515 
santipares@somdos.com
Christophe Martin 
M. +34 609 480757 
chmartin@somdos.com

THE NETHERLANDS
Prefix Design
Rien-Jan Zevenbergen
M. +31 6 22 41 77 03
Rienjan@prefix-design.com
 
René van Merriënboer
M. +31 6 25 06 04 61
Info@hiddengifts.nl

DISTRIBUTORS
AUSTRALIA & NEW ZEALAND
The Paperie
Martin Burton
T. +61 2 9071 0188
service@thepaperie.com.au

BULGARIA
Orange International AD
Niya Arsenieva
Tel: +359 2 9810400
info@orange-bg.com

CANADA
Jannex Enterprises 1980 LTD
Adam Hes
T. +1 905 2848484
Fax. +1 905 2848485
info@jannex.com

CENTRAL AMERICA 
Desarrollos Culturales Costarricenses D.C.C, S.A.
Sales Department 
T. +506 2220 3015
info@dcc.cr

CROATIA 
Soho
Robert Komazec
T. +385 1 3648717
M. +385 98 417854
robert@soho.hr

CYPRUS
Mohel Ltd
T. +357 99434562
info@kontossi1935.gr

CZECH REPUBLIC
Ski a Bike Centrum Radotín s.r.o.
Eliska Zachariasova
t. +420 731 156 535
velkoobchod@kauppa.cz

DENMARK
Kidek AB
Sales Department
T. +46 42 165520
info@kidek.dk

ESTONIA
Marmatel OY
Mairi Muinaste
+372 5340 0103
marmatel@marmatel.ee

GREECE 
Panos Voyatzis Sa 
Panos Voyatzis 
M. +30 210 3247 128 
pv@fiftyfifty.gr 

GREAT BRITAIN & CHANNEL ISLANDS 
Stone Marketing Limited
+44 1732 771771
James Sprigg
james@stonemarketing.com

HUNGARY
Pirex 98 Kft.
Bence Fitos
T. +36 30 012 1679
fitos.bence@pirex.hu

MEXICO
Casa Greha SA de CV
Sandra Gresati
T.+52 33 1374 0316
hola@grupogreha.com

NORWAY
Handysize Nordic As
Sales Department
T. +47 21525242
ordre@handysizenordic.no

PRC - SHANGHAI OFFICE 
Doris Zhang 章晓敏
T. +86 21 60 15 10 62
M. +86 138 17 99 07 47
zhang.doris@yzshanghai.cn
Raul Thomas Mora 托马斯
T. +86 21 60 15 10 62
M. +86 137 61 61 61 62
raul.mora@yzshanghai.cn

UAE, KSA, QATAR, KUWAIT 
BAHRAIN, OMAN, LEBANON 
JORDAN, EGYPT, MOROCCO, ALGERIA
Azadea Group
T. +971 4 4359 300
lifestyle.distribution@azadea.com

ROMANIA 
Alma Artex SRL 
Adrian Harhoi 
T. +40 212 117741 
adrian.harhoi@alma.ro 

SLOVENIA 
Acron d.o.o.
Martin Lampret 
T. +386 1 620 96 28 
martin@acron-trgovina.si 

SOUTH AFRICA   
SG Distributors 
Giulietta Campanelli 
T. +27 11 4449050 
giulietta@sgdistributors.co.za  

SWEDEN (AND THE ÅLAND ISLANDS)
Kidek AB
Sales Department
T. +46 42 165520
info@kidek.se

SWITZERLAND
Edizioni Alfa Kartos SA
Sales Department
T. +41 91 7916783
info@alfa-kartos.ch      

URUGUAY 
Mosca Hnos Sa
Ana Garrido
T +598 9785 1104
ana.garrido@mosca.com.uy

FOR OTHER COUNTRIES
Refer to Head Office
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Any and all the rights on the contents displayed in this catalogue (including but not limited to trademarks, designs, layouts, models, copyrights, neighbouring 
rights, trade secrets, data, etc.) are of the exclusive property of Legami S.p.A. Società Benefit. All such rights are exclusively reserved to Legami. This catalogue 
contains Legami’s confidential information and trade secrets and, therefore, can be disclosed to third parties only on a strictly need-to-know basis and 
any other disclosure is prohibited. The partial or complete reproduction, copying and/or publication of contents (including but not limited to information, 
photographs, designs, data, text, etc.) contained herein is expressly prohibited without the written permission of Legami.
Legami reserves the right to change any aspect of this catalogue and/of the products displayed herein without notice. All contents included in this catalogue 
are for general information purposes only and Legami does not accept any liability for any possible error or omission with reference to the same and/or their 
accuracy. While we strive for precision in details, we cannot be held responsible for any imprecisions, nor for any damage arising from them.
This catalogue is printed on environmentally safe, chlorine-free paper, unless limited by reasons of supply or production difficulties. Catalogue printed in Italy.
All sizes are given in length per height and width. Our separate price list contains the ordering details and terms and conditions of supply.
The Legami general terms and conditions of trade are in force and, in the absence of a different written agreement, will govern any possible order of Legami products.
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LEGAMI SpA SB, VIA STEZZANO 18, 
24052 AZZANO SAN PAOLO (BG) ITALY 
PH + 39(0)35 534168 - FAX + 39(0)35 536973 
WWW.LEGAMI.COM 
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